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Factor tiempo en Bayna l-qasrayn;Correspondeciade Julián Ribera a Pascual
Menéu; Los Baníl Burun9ál; Aspectosmédicosde la literaturaculinariaárabe;
Arquitecturamilitar deSharqal-Andalus;Approchelinguistico-littérairedeVictor
Hugo: Les Pauvres Gens; Paraunarevisión de la polémicamexicanacon Manuel
Martí; Escrituraárabecoloquial: vocalesbreves;Consideracionessobrela deixis
en españoly en árabe;Ibn Bá99ay la astronomía;Los nombresde Dios en el
Islam; Viaje a Granadade un trovadoralemán: Oswald von Wolkkenstein; Un
manuscritoárabehalladoen Alcázar de Consuegra:Los últimos musulmanesde
la ciudadde Villena,a travésde tresprocesosde la Inquisiónde Murcia; Uso del
árabey de las lenguasrománicasen la Españade losmoriscos;Del alfaquísabio
a los seudo-obispos:iconografíagótica; Benestari pobresaen els fonaments
económiesde l’Islam: una reflexió económicade lalmoina religiosa.

Algunos trabajosse ilustran con dibujos, láminas y mapas.Curioso en
estesentidoel trabajode C. Ruiz Bravo-Villasantesobreel árabecoloquial. No
sería justo silenciar los nombres de los autores de estos trabajos. Lo hago
brevemente: J. Abellán Pérez, Jasim Alubudi, E. Balaguer Perguelí, Rosa
Ballester,EnrieBalaguer,G. Camero,D. Cheikha,GermáColón,H. Muhammad
El Eryan, FrancescaEspañol,M. Espinar, Maribel Fierro, ExpiraciónGarcía,
Teresa Garulo, V. Gonsalvez Pérez, C. Juárez, J. Lomba, MS. Dolores L.
Enamorado, B. López García, M. AlT Makki, Manuela Marín, B. Pavón
Maldonado,F. RamónTrives, Florentino Heras,J. Carlos Rovira Soler,Carmen
Ruiz Bravo, W. Saleh AI-Khalifa, J. Samsó,J. Valdivia, P. Valero Cuadra,Mt
ConcepciónVázquezde Benito, J. BautistaVilar, B. Vicent, J. YarzaLuaces,Y
Antoni Ybarra.

Por todo lo dicho, esteVolumen-Homenajeconstituyeuna fuente de
sabery erudiciónal serviciosobretodo de los interesadospor los estudiosárabes.
Una gran felicitación para la Dra. Rubieray también para los organizadoresy
colaboradoresde estemagnifico Homenaje.

ANGEL CORTABARRÍA BEITIA

URVOY, Dominique. Les penseurs libres dans lIslam classique. Paris: Albin
Michel, 1996. 262 Pp.

Urvoy es un nombrefamiliar para los investigadoresespañoles,y no tan
sólo de los arabistas.Así, su estudio sobreRamonLlulí, Penserl’Islam. Les
présuposésislamiquesde 1’ “Art” de Lulí, París:Vrin, 1980,es la exposiciónmás
completade la influenciadel islam en la formaciónde Llulí.

El punto de la partida de la obra objeto de la reseñaes lo que Urvoy
llama le paradoxe du bouquiniste. Quien sea aficionado a revolver en las
estanteríasde los librerosde viejo franceses- nosdice - comprobaráqueexiste
unaabrumadoraliteratura religiosa,tradicionalista,apologética,pertenecienteal
siglo de las luces. En el casodel pensamientoespañol, el balancees aún más
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desfavorablepara las innovaciones.Sin embargo,esta literatura no define el
pensamientodel siglo XVIII. Para Urvoy, la razón está en que a partir del
Renacimiento,buscamosla originalidad como primer valor.

Ahora bien, en el caso del islam, y de los estudiosoccidentales,el
fenómeno es el inverso. Estudiamos, ante todo, los autores ortodoxos y
tradicionales,y no es de sorprenderel interésquedespiertanlos apologistasdel
Ka/dm. Urvoy reconoceque es lícito esteenfoque,pues ponede manifiestouna
actitud colectiva,peroreivindicael estudiode unosautores,quesedanesenciales
aplicandolas coordenadasqueaplicamosal siglo XVIII europeo.

El islam, quedesignaa estospensadoresheterodoxosconel nombrede

zindíq (pl. zanadiqa),conoció su existenciaen fecha muy temprana,aunquela
reacciónacabópor hacerlosinsignificantes.Urvoy cita las represalias,a menudo
ejecuciones,ordenadaspor Mahomacontraaquellosque Ib habían satirizadoo
acusadode impostor, como ‘Abd Alláh Ibn Sad (p. 23). La primerafigura a la
queUrvoy dedicaun capítulo es Ibn al-Muqaffa’ (m. 757 o 759) quien concibe
“la ratón cuinouna exigenciadela conciencia”(p. 50) y rechazael usodialéctico
de la razónparajustificar a posteriori la fe, como hará luego el Ka/dm

Llama la atenciónel hechoqueUrvoy incluya, luego,a Hunain Ibn Isháq
(m. 873) entre los penseurslibres. Urvoy se basaen el opúsculo de 1-lunain
“Cómo se reconocela verdaderareligión” en el cual Hunain rechazalos diversos
motivos para aceptardoctrinas falsas y enumeralas razonesque sustentanla
veracidaddcl cristianismo,la religión que profesa.Me pareceun tanto forzadala
inclusiónde Hunain entre los penseurslibres.

La refutacióndel mazdeísmoocupa muchasveces a los teólogosdel
Kaldm, signo de supervivenciade la antiguareligión de Persia,y también el
maniqueísmoresistea la islamización.Abñ ‘Isá al-Warráq(m. 86 1/2) desmitifica
el maniqueísmoy lo defiendefrente al islam como explicación racional del
universo’ - Comoal-Warráqdesconfíadelas religiones- sucríticadel cristianismo
es aguda- y tiende hacia un monoteísmoracionalista,a Urvoy le pareceque cl
maniqueísmosin mitología es la fórmula aceptableparaAI-Warráq.

Quien no deja duda alguna de su carácter independiente,incluso
librepensador,es Ibn ar-Rawandi(¿m. 864?), apodadomuí/Ud, “el impío” -
Durante un tiempo mutazilí, se distanciade este Kalñm y, segúnal-Jubbá’Y,
llega a afirmar la eternidad del mundo, a negar el Creador, y justificar el
materialismo(da/ir). Por supuesto,no aceptala misión proféticadel Mahomay
rechazala naturalezainimitable (i ‘jaz) del Corán,pero paraUrvoy no dejade scr
un “esprit théologique”(p. 132). ¿Porqué?Su racionalismoseríapuntual, y así
suscríticasse dirigirían a aspectosparciales...

Abó Bah ar-RázT(m. 925 o 932), ci famosomédico,nos ha dejado
tambiénobrasdondeexponesu pensamientofilosófico. TantoenLa medicinadel
alma, unaobrade épocatemprana,como enel Libro de la conducta filosófica, la

véase p. 105, donde Urvoy se apoya en la interpretación de C. Colpe, “Anpassung des
Manicháismus ander Islam”, ZDM 0., 109 (1959).
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razónnosguíaparaalcanzarbienes,evitarmales,y hacerdel hombreseñorde la
creación. Es una moral utilitarista, dondeel placer ocupaun puestocentral,
aunquelosplaceresmoralesse sitúenpor encimade los corporales,de modoque
Urvoy habla de una “aritméticade los placeres” (p. 149). En cambio, le presta
pocaatenciónal sistemacósmicode RázI, formadopor cinco elementoseternos,
y que paraIbn Hazmera un reflejo de los cinco principios del mazdeísmo.

Urvoy incluye a otros pensadoresque no menciono,o a un poetacomo
al-Ma’arri, y dedicaun apanadoa RamonLlulí y a suentendemensdelafoi (PP.
195-202).La inclusiónde Llulí sorprende,pero Urvoy se apoyaen el Llibre del
gentil, dondetres sabios,uno judío, otro cristianoy otro musulmánexponensus
respectivasdoctrinasa un “gentil”. Según Urvoy, esta obra de Llulí, que no
polemizacomo dehabitual contrael islam, reflejaun entendimientoracionaldel
mismo.

En su conjunto,el estudiodeUrvoy rindetributo a unosautoresqueno
formanpartede las grandescorrientestradicionalesen el pensamientoislámico,
y que se puedenllamarpenseurslibres, perono librepensadores.Urvoy lo hace
en un estilo sólido y elegante,y prestaespecialatencióna los estudiosrealizados
sobreestos autrores.

JOSEPPUIG MONTADA

AVERROÉ, II Trattato decisivo sulí‘accordo della religione con la filosofia,
Introduzione,traduzionee note di MassimoCampanini,Testo arabo a fronte,
BibliotecaUniversaleRizzoli, Milán, 1994. 157 Pp.
AVERROÉ, L ‘accordo della Legge divina con la filosofla, Traduzione-
Introduzionee note di FrancescaLucchetta,Marietti, Génova,1994. 173 Pp. + 26
texto árabe.
AVERROÉS,Discoursdécisif TraductioninéditedeMarc Geoffroy, Introduction
d’Alain de Libera, GF-Flammarion,1995. 254 Pp.

Los planteamientosde los filósofos musulmanesen tornoa su religión,
en generaltangencialesy de pasada,encuentransu culminación,de unamanera
explícita y detallada,en este Tratado decisivo, ¡‘así, y en algunos otros, de
Averroes.

De ahí el gran interésque se suscitóentre los estudiososde estetema,
tanto en el mundo occidentalcomo en el mundo islámico, ya desdela primera
edicióndel Fasírealizadapor M.J. Mtiller a mediadosdel siglo pasado.Porello,
ha sidoestetexto desdeentoncesrepetidamenteeditado,traducidoy comentado.
Pruebade estepermanenteinterés la tenemosahoracon la recientepublicación
de los tres libros quepasamosa presentar.

El libro a cargode M. Campaninitras unaIntroducción (Pp. 7-32) y una
Bibliografía(pp. 33-41)bastantecompletasobreedicionestraduccionesy estudios


